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  Vlak směr   

Příjezd Odjezd Druh Číslo Z    do Poznámky Kolej 
 

 

Seznam vlaků odráží stav pravidelné dopravy. Pro aktuální informace sledujte operativní informace dopravců. 

Provozovatel dráhy Obchodní jména a sídla dopravců    

Správa železnic, státní organizace 
Dlážděná 1003/7, 110 00 Praha 1 
spravazeleznic.cz 

České dráhy, a.s., nábřeží 
L. Svobody 1222/12, 110 15 Praha 1 

 

   

ver. KGVD / data ver. 2.10 Data 15.12.2024 Systém KANGO vyvinula KST FRI Žilinská univerzita    
 

4.46 4.47 Os 4102 Veselí nad Moravou( 3.57) Brno hl. n.( 5.50) Veselí nad Moravou - Kyjov jede v , a 24.XII., 18.IV., 1., 8.V., 
28.X., nejede 19.IV.;  v , kromě 31.XII.;  2 

5.11 5.11 Os 4101 Brno hl. n.( 4.14) Uherské Hradiště( 6.24) ; Brno hl. n. - Kyjov jede v , nejede 31.XII.;  
Kyjov - Veselí nad Moravou jede v , a 24.XII., 18.IV., 1., 8.V., 
28.X., nejede 19.IV.; ;  

1 

5.16 5.17 Os 4144 Kyjov( 4.55) Brno hl. n.( 6.20) jede v , nejede 31.XII.;  2 

5.36 5.37 Sp 1758 Veselí nad Moravou( 4.45) Brno hl. n.( 6.33) jede v , nejede 31.XII.; ;  2 

5.46 5.47 Os 4104 Veselí nad Moravou( 5.00) Brno hl. n.( 6.50) Veselí nad Moravou - Nesovice jede v , a 31.XII.; ;  

 Nesovice - Brno hl. n. v , kromě 31.XII. 2 

6.14 6.14 Os 4105 Brno hl. n.( 5.17) St. Město u U.H.( 7.58) ; Brno hl. n. - Kyjov jede v a 24., 31.XII., 18.IV., 1., 8.V., 28.X., 

nejede 19.IV.; Kyjov - St. Město u U.H. jede v , a 31.XII.; ;  1 

6.16 6.17 Os 4106 Veselí nad Moravou( 5.25) Brno hl. n.( 7.20) Veselí nad Moravou - Brno hl. n. jede v , nejede 31.XII.;  2 

6.16 6.17 Os 4103 Brno hl. n.( 5.12) St. Město u U.H.( 7.58) jede v , nejede 31.XII.; ;  1 

7.16 7.17 Os 4109 Brno hl. n.( 6.20) Veselí nad Moravou( 8.04) jede v , a 31.XII.;  1 

7.16 7.17 Os 4108 Veselí nad Moravou( 6.23) Brno hl. n.( 8.20) Veselí nad Moravou - Nesovice jede v , nejede 31.XII.;  
Nesovice - Brno hl. n. jede v , a 24.XII., 18.IV., 1., 8.V., 28.X., 

nejede 19.IV.;  
2 

7.16 7.17 Os 4107 Brno hl. n.( 6.12) Uherské Hradiště( 8.27) Brno hl. n. - Veselí nad Moravou jede v , nejede 31.XII.; ;  1 

8.46 8.47 Os 4110 St. Město u U.H.( 7.26) Brno hl. n.( 9.48) St. Město u U.H. - Uherské Hradiště jede v ; ;  2 

9.17 9.18 Os 4113 Brno hl. n.( 8.12) Uherské Hradiště(10.27)  ;  1 

10.46 10.47 Os 4112 Uherské Hradiště( 9.35) Brno hl. n.(11.48)  ;  2 

11.17 11.18 Os 4115 Brno hl. n.(10.15) Uherské Hradiště(12.27)  ;  1 

12.46 12.47 Os 4114 Uherské Hradiště(11.35) Brno hl. n.(13.48)  ;  2 

13.17 13.18 Os 4117 Brno hl. n.(12.15) Uherské Hradiště(14.27)  ;  1 

13.44 13.45 Os 4145 Brno hl. n.(12.48) Nemotice(13.49) jede v , nejede 27. – 31.XII., 30.VI. – 29.VIII.;  1 

14.16 14.16 Os 4146 Nemotice(14.12) Brno-Židenice(15.04) jede v , nejede 27. – 31.XII., 30.VI. – 29.VIII.;  2 

14.46 14.47 Os 4116 Uherské Hradiště(13.35) Brno hl. n.(15.48)  ;  2 

14.47 14.47 Os 4147 Brno hl. n.(13.47) Nemotice(14.52) jede v , nejede 31.XII.; ;  1 

15.13 15.13 Os 4148 Nemotice(15.09) Brno-Židenice(16.04) Nemotice-Brno - Židenice jede v , nejede 31.XII.; ;  2 

15.17 15.18 Os 4119 Brno hl. n.(14.14) Uherské Hradiště(16.27)  ;  1 

15.47 15.48 Os 4149 Brno hl. n.(14.48) Nemotice(15.52) jede v , nejede 31.XII.; ;  1 

16.13 16.13 Os 4150 Nemotice(16.09) Brno-Židenice(17.04) ; jede v , nejede 31.XII.; ;  2 

16.46 16.47 Os 4118 Uherské Hradiště(15.35) Brno hl. n.(17.48)  ;  2 

16.47 16.48 Os 4151 Brno hl. n.(15.47) Nemotice(16.52) jede v , nejede 31.XII.;  1 

17.13 17.13 Os 4152 Nemotice(17.09) Brno-Židenice(18.04) ; Nemotice-Brno - Židenice jede v , nejede 31.XII.;  2 

17.17 17.18 Os 4121 Brno hl. n.(16.14) St. Město u U.H.(18.46)  ;  1 

17.49 17.50 Os 4153 Brno hl. n.(16.48) Kyjov(18.09) jede v , nejede 31.XII.;  1 

18.46 18.47 Os 4120 Uherské Hradiště(17.35) Brno hl. n.(19.48)  ;  2 

18.47 18.48 Os 4155 Brno hl. n.(17.47) Kyjov(19.05) Brno hl. n. - Nemotice jede v , nejede 31.XII.; Nemotice - Kyjov jede v 

a 23., 30.XII., 17., 30.IV., 7.V., 27.X., nejede 18.IV.; ;  1 

19.15 19.15 Os 4156 Nemotice(19.11) Nesovice(19.20) jede v – , nejede 23.XII. – 1.I., 17. – 21., 30.IV., 1., 7., 8.V., 27., 

28.X., 17.XI.; ;  2 

19.17 19.18 Os 4123 Brno hl. n.(18.14) Uherské Hradiště(20.27) Veselí nad Moravou - Uherské Hradiště nejede 24., 25., 31.XII.; ;  1 

21.17 21.18 Os 4125 Brno hl. n.(20.15) Veselí nad Moravou(22.04) nejede 24.XII.; ;  1 

23.28 23.28 Os 4127 Brno hl. n.(22.25) Veselí nad Moravou( 0.13) Brno hl. n. - Kyjov nejede 24., 25., 31.XII.; Kyjov - Veselí nad Moravou 
jede v /, /a 23./24., 30./31.XII., 17./18. – 20./21.IV., 

30.IV./1.V., 7./8.V., 27./28.X., 16./17.XI.;  
1 

 
 

VYSVĚTLIVKY / EXPLANATION 

Druh vlaku / Train category 

  

 Sp Spěšný vlak / Regional fast train 
 Os Osobní vlak / Local train 
  
Omezení jízdy / Operation days 

  pracovní dny (pondělí až pátek, s výjimkou v ČR státem uznaných svátků) / working days 
(Monday to Friday except of Czech public holidays) 

 neděle a v ČR státem uznané svátky / Sundays and Czech public holidays 
–  dny v týdnu (pondělí–neděle) / days of week (Monday–Sunday) 
 
Dopravce vlaku je uveden ve sloupci „Poznámky“; pokud není uveden, je dopravcem vlaku 
společnost České dráhy, a.s.  
The Railway Undertaking (RU) is listed in the “Poznámky” column; if not stated, 
the RU is České dráhy, a.s. 
 

Další informace o vlaku / Other notes 
 
  úschova během přepravy (do vyčerpání kapacity) / a mobile left-luggage car on the train (until full capacity) 
 přeprava spoluzavazadel (do vyčerpání kapacity) / carriage of registered luggage (until full capacity) 

 vůz vhodný pro přepravu cestujících na vozíku; je nutné objednání přepravy / carriage suitable for transport of 
passengers using wheelchairs; pre-order is mandatory 

 vlak zastavuje jen na znamení nebo požádání. Cestující, který chce do vlaku nastoupit, je povinen zaujmout na 
nástupišti takové místo, aby mohl být strojvedoucím vlaku včas spatřen. Cestující, který chce z vlaku vystoupit, je 
povinen kladně reagovat na dotaz zaměstnance dopravce ve vlaku nebo obsloužit signalizační zařízení. 
Pokud soupravu tvoří více vozů a tyto jsou bez signalizačního zařízení, vlak zastaví vždy. / The train stops upon 
signalling or upon request; passengers wishing to board the train are required to occupy a place on the platform 
where they can be seen by the train driver in time. Passengers wishing to disembark from the train are required to 
respond affirmatively to a carrier employee’s question or to use a signalling mechanism. If the train has multiple 
carriages and these have no signalling mechanism, the train always stops. 

 

 


